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V erordnung
zur Anderung der Verordnung iiber die Gebiets- 
iindrrungcn bei Gcmcinden und Gemeindcver- 

biinden im  Generalgouvernement.

V0111 9. A ugust 1943.

A uf G ru ild  des § 5 Abs. 1 des E r la s se s  des 
F i ih r e r s  v o m  12. O k to b e r  1939 (R eichsgesetzbl.  I 
S. 2077) v e ro r d n e  ich:

A r  t i k  e 1 I.
Die §§ 1, 2, 3 u n d  6 d e r  V e r o rd n u n g  iiber  die 

G e b ie ts a n d e ru n g e n  bei G em e in d e n  u n d  Gemeiiu le-  
v e r b a n d e n  im  G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  vom  29. N o ­
v e m b e r  1940 (VB1GG. I S. 344) e rh a l te n  fo lgende  
F a ss u n g :

, .§  1
Die G re n z en  d e r  G em e in d e n  u n d  d e r  Ge- 

m e in d e v e rb a n d e  k o n n e n  aus  G ri in den  des 
o f f e n t l i c h e n  In te re s s e s  g e a n d e r t  w e rd e n ;  liier- 
be i  k o n n e n  G em e in d e n  z u sa m m e n g e le g t  u n d  
n e u g e b i ld e t  w e rd en .  E n t s p r e c h e n d e s  gilt fiir  
d ie A n d e ru n g  d e r  G renzen ,  fiir  d ie Z u s a m m e n -  
legung  u n d  f i ir  die N e u b i ld u n g  von D o r  fern .

R ozp orząd zen ie
celem zm iany rozporządzenia 

o zm ianie obszarów ginin i związków gmin 
w Generalnym Gubernatorstwie.

Z d n ia  9 s i e rp n ia  1943 r.

N a p o d s ta w ie  § 5 ust. 1 D e k re tu  F  ii h r  e r ‘a  z dn ia  
12 p a ź d z ie rn ik a  1939 r. (Dz. U. R zeszy  N iem . I 
str .  2077) ro z p o rz ą d z a m :

A r t y k u ł  I.
§§ 1, 2, 3 i 6 ro z p o r z ą d z e n ia  o z m ia n ie  o b s z a ­

ró w  g m in  i zw ią z k ó w  gm in  w G e n e ra ln y m  G u­
b e rn a to r s tw ie  z d n ia  29 l i s to p a d a  1940 r. (Dz. 
Rozp. GG. I sir.  344) o t r z y m u j ą  n a s tę p u ją c e  
b rzm ien ie :

,.§ 1
G ran ice  gm in  i zw ią z k ó w  g m in  m o g ą  b yć  

zm ie n io n e  ze w zg lędu  n a  in te re s  p u b l ic z n y ;  
p rz y  ty m  m o g ą  b y ć  g m in y  z łączone  lu b  n o w o ­
u tw o rzo n e .  O d p o w ied n io  o b o w ią z u je  to o d ­
n o śn ie  do z m ia n y  g ran ic ,  do z łączen ia  i n o ­
w ego  u tw o rz e n ia  wsi.
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§ 2
(1) Ober die A nderung der  Grenzen von 

D orfern  entsclieidet der  K re ishaup tm ann ,  
sofern  n ich t gleiclizeitig die Grenze der  Ge­
m e in d e  geander t  w ird  (Abs.2). Entsprecliendes 
gilt fiir  die Zusam m enlegung nnd  fiir die N eu­
bildung  yon  Dorfern.

(2) l ib e r  die Anderung der  Grenzen der 
k re isangehorigen Gemeinden entsclieidet der 
Gouverneur des Distrikts , sofern  nicht gleich- 
zeitig die Gręnze des Gemeindeverbandes ge­
ande r t  w ird  (Abs. 3). Entsprec liendes gilt fiir 
die Zusam m enlegung und  fiir die Neubildung 
von k re isangehorigen  Gemeinden.

(3) Uber die A nderung der Grenzen der 
Gem eindeverbande und  der  kreisfre ien  Stiidte 
-entsclieidet die Regierung des Generalgouver- 
■nements (Hauptabteilung Innere  Verwaltung). 
l ib e r  die Neubildung kreisf re ie r  Stadte und 
iiber die A ufhebung der Kreisfre iheit ent- 
scheidet der  Generalgouverneur.

§ 3
In der  Entscheidung  ist Bestim m ung zu 

treffen
1. iiber die R echtsnachfolge beziiglicli d e r  

du rch  die Anderung be tro ffenen  Reclits- 
verhaltnisse,

2. iiber die Fortge-ltung des Ortsrechts  in den 
von der  A nderung be tro ffenen  Gebieten,

3. iiber den N am en eines neugebildeten 
D o rfeso d er  einer neugebildeten Gemeinde; 
einer neugebildeten Gemeinde ist mog- 
lichst der  Nam e eines der D orfer  der 
Gemeinde zu geben,

4. iiber den Tag, an welchem die Gebiets- 
ande rung  w irksam  wird.

§ 6
Die gemaB § 2 getroffenen  E n tscheidungen  

sind ini Amtlichen Anzeiger fiir das General- 
gouvernem ent zu veroffen tlichen .11

A r t i k e 1 II.
(1) Diese V erordnung ist vom 1. Juli 1943 an 

anzuwenden.
(2) Die D urchfi ih rungsvorschr if t  zur  V erordnung 

iiber die Gebietsanderungen bei Gemeinden und 
Gem eindeverbanden im  Genera lgouvernem ent vom 
29. August 1942 (VB1GG. S. 496) tr i t t  m it  Ablauf 
des 30. Ju n i  1943 auBer Kraft.

K r a k a u ,  den 9. August 1943.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

V ierte  A nordnung
zur Verordnung iiber die Kraftfahrzeugwirtschaft 

und die Reifenversorgung  
im Generalgouvernement.

Vom 9. August 1943.

Auf Grund des § 1 der V erordnung iiber die 
K ra ftfah rzeugw ir tschaf t  und  die Reifenversorgung 
im G eneralgouvernem ent vom 4. September 1942

§ 2
(1) O zm ianie granic wsi decyduje starosta  

powiatowy, o ile równocześnie nie zostaje 
zm ieniona g ran ica  gminy (ust. 2). O dpow ied­
nio obowiązuje to odnośnie do złączenia i no ­
wego u tw orzenia  wsi.

(2) O zmianie granic gmin należących do 
p ow ia tu  decyduje g uberna to r  okręgu, o ile 
równocześnie nie zostaje zm ieniona granica 
związku gmin (ust. 3). Odpowiednio obow ią­
zuje to odnośnie do łączenia i nowego u tw o­
rzen ia  gmin należących do powiatu.

(3) O zm ianie gran ic  związków gmin i w y­
dzielonych m iast decyduje Rząd Generalnego 
G ubernato rs tw a (Główny W ydzia ł Spraw  W e ­
w nętrznych).  O now outw orzen iu  w ydzielo­
nych m iast i o zniesieniu wydzielenia z p o ­
w iatu  decyduje Generalny Gubernator.

§ 3
W  decyzji należy postanow ić

1. co do nas tęps tw a praw nego odnośnie do 
do tknię tych  zm ianam i stosunków  p ra w ­
nych,

2. co do pozos taw ania  w mocy p ra w a  m ie j­
scowego n a  obszarach zm ianą  dotkniętych.

3. co do nazw y now outw orzonej wsi lub 
now outw orzonej gminy; now outw orzonej 
gminie należy o ile możliwe nadać  nazwę 
jednej  ze wsi gminy,

4. co do dnia, w k tó rym  zm iana  obszaru 
sta je  się p raw om ocna.

§ 6
Decyzje w ydane według § 2 należy ogłosić 

w D zienniku  Urzędowym  dla Generalnego 
Gubernators tw a. “

A r t y k u ł  II.
(1) Rozporządzenie niniejsze należy stosować 

od dnia 1 lipca 1943 r.
(2) Z up ływ em  dnia 30 czerw ca 1943 r. traci 

moc obow iązującą postanow ienie w ykonaw cze do 
rozporządzenia  o zm ianie obszarów gmin i związ­
ków gmin w G eneralnym  G ubernatorstw ie  z dnia 
29 s ie rpn ia  1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 496).

K r a k a u ,  dnia 9 s ie rpn ia  1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

C zw arte za rzą d zen ie
do rozporządzenia o gospodarce pojazdami 
m echanicznym i i o zaopatrywaniu w opony  

w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia 9 s ie rpnia 1943 r.

Na podstaw ie § 1 rozporządzenia  o gospodarce 
pojazdam i m echan icznym i i o zaopatryw aniu  
w opony w Generalnym G ubernators tw ie  z dnia
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(VB1GG. S. 499) w ird  zu r  Regelung der  F ern -  
befó rderungen  mit N u tzkra ftfah rzeugen  im Ge- 
nera lgouvernem ent angeordnet:

§ 1
Genehmigungspflicht.

(1) F iir  die Beforderung  von Giitern m it  Nutz- 
k ra f tfah rzeugen  iiber eine Beforderungsstrecke 
von 100 km  oder m e h r  G esam tstraBenentfernung 
(Fernbeforderung) ist unbeschadet sonstiger Vor- 
aussetzungen eine besondere  Genehmigung erfor- 
derlich.

(2) Genehmigungspflichtig  ist auch  eine Leer- 
fah'rt mit N u tzkra ftfah rzeugen  iiber eine Strecke 
von 100 km  oder m ehr  G esam tstraBenentfernung 
(Fernfahrt) .

(3) F in e r  Genehmigung zur  F ernbefo rde rung  
oder  F e rn fa h r t  beda rf  es niclit, wenn

a) der  E insatz von Beforderungsleis tungen zu- 
gunsten  eines D ritten  gemaB §§ 1 ff. der  Ver- 

o rdnung  iiber den Einsatz  im  S traflenverkehr 
vom 20. F e b ru a r  1941 (YB1GG. S. 36) aus- 
driicklich zum Zwecke der  D urchfi ih rung  
von F ern b efo rd e ru n g en  (Fernfahrten) er- 
folgt, oder

1)) die F e rn b e fo rd e ru n g  (Fernfahrt)  im grenz- 
i iberschreitenden G iite rk ra ftve rkehr  zwischen 
dem G enera lgouvernem ent u n d  dem  Deut- 
schen Reich (einschlieBlich P ro te k to ra t  Boh- 
men und  Mahren) oder dem Generalgouver­
nem ent und  den besetz ten Ostgebieten durch- 
gefiihrt wird.

§ 2
Voraussetzungen, Inhalt und Form  

tier Genclmiigung.
(1) Die Genehmigung darf  n u r  zuverlassigen 

und  le istungsfahigen U n ternehm en  oder Unter- 
nehm ern  zur D urchfi ih rung  von kriegs- und 
lebenswichligen B eforderungen  oder F ah r ten  er- 
teilt w erden.  Sie soil n u r  erleilt werden, wenn 
Gewahr dafiir  besteht, daB did K raftfahrzeuge 
auf  der  I l in -  und Riickfalirt geniigend ausgelastet 
sind.

(2) Die Genehmigung kann  fiir eine einzelne 
B eforderung  oder  F a h r t  (Einzelgenehmigung) 
oder fiir w iederholte  Beforderungen  oder F ah r ten  
(zeitlich befr is te te  Genehmigung) erteilt werden. 
Die E inzelgenehm igung k an n  auch gleichzeitig 
fiir eine bes tim m le  Riickladung erteilt werden.

(3) Zeitlich befriste te  Genehmigungen konnen  
n u r  erteilt w erden, w enn  unbedingte  Gewahr fiir 
die Ausfiihrung von n u r  kriegs- und  lebens- 
wichtigen B eforderungen  besteht. Die D auer  der 
Genehmigung ist je nacli Bediirfnis und  Kriegs- 
wichtigkeit der  Beforderung  zu bemessen. Sie 
darf  n ich t  m e h r  als drei Monate betragen. Die 
Genehmigung k an n  bei VerstoBen gegen gesetz- 
liche oder behord liche Anordnungen  jederzeit 
z u r ii c k g e n o m  m  e n werden.

(4) Die Genehmigung k an n  von Bedingungen 
oder Auflagen abhangig  gem acht werden.

(5) F iir  die Genehmigung sind die vorgeschrie- 
benen  V ordrucke zu verwenden. Die Urschrift  
verbleibt bei der  Genehmigungsbehorde, e ineD urch-  
schrif t  erhiilt der  U nternehm er.

4 września 1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 499), celem 
unorm ow an ia  przewozów dalekobieżnych użytko­
wymi pojazdam i m echanicznym i w Generalnym 
Gubernatorstwie zarządza się:

§ 1
Obowiązek posiadania zezwolenia.

(1) Na przewóz tow arów  użytkowym i po jazda­
mi m echanicznym i na  przestrzeni przewozu 100km 
lub n a  większej ogólnej odległości drogowej (prze­
wóz dalekobieżny) potrzebne jest niezależnie od 
innych w ym ogów specjalne zezwolenie.

(2) Obowiązkowi posiadania  zezwolenia pod­
lega także jazda próżnym i użytkowym i pojazdam i 
m echanicznym i na  przestrzeni 100 km  lub na 
większej ogólnej odległości drogowej (jazda da­
lekobieżna).

(3) Nie po trzeba zezwolenia n a  przewóz daleko­
bieżny lub jazdę dalekobieżną, jeżeli

a) według §§ 1 i nast.  roziporządzenia o pow o­
łan iu  do świadczeń w ruchu  drogowym 
z dnia 20 lutego 1941 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 36) pow ołanie do świadczeń przewozo­
wych nastąpiło  n a  rzecz osoby trzeciej w y­
raźnie w celu uskutecznien ia  przewozów d a­
lekobieżnych (jazd dalekobieżnych) albo

b) przewóz dalekobieżny (jazdę dalekobieżną) 
uskutecznia  się w granicznym  ru ch u  tow a­
row ym  pojazdam i m echanicznym i między 
Generalnym  G ubernatorstwem  i Rzeszą N ie­
m iecką (łącznie z P ro tek to ra tem  Czech i Mo­
raw) albo między Generalnym G ubernator­
stwem i okupow anym i obszarami w schod­
nimi.

§ 2
W ymogi, 

treść i forma zezwolenia.
(1) Zezwolenia na  uskutecznian ie  przewozów 

lub jazd ważnych  pod względem w ojennym  i ży­
ciowym wolno udzielać jedynie zaufan ia  godnym 
i sp raw nym  przedsiębiorstwom  i przedsięb ior­
com. W inno się go udzielać tylko wówczas, gdy 
istnieje ręko jm ia  tego, że pojazdy mechaniczne 
w czasie jazdy  tam  i z powrotem  są dostatecznie 
obciążone.

(2) Zezwolenia m ożna udzielić n a  poszczególny 
przewóz lub jazdę (zezwolenie jednorazowe) albo 
na pow tarza jące  się przewozy lub jazdy (zezwo­
lenie z te rm in iem  czasowo oznaczonym). Zezwo­
lenia jednorazowego można równocześnie udzielić 
także na  określony ład u n ek  powrotny.

(3) Zezwoleń z te rm inem  czasowo wyznaczonym 
m ożna udzielić tylko wówczas, jeżeli istnieje bez­
w arunkow a ręko jm ia  uskutecznien ia  tylko p rze­
wozów w ażnych pod względem w ojennym  i ży­
ciowym. Czas t rw an ia  zezwolenia należy każdo­
razowo oznaczyć stosownie do potrzeby i donio­
słości w ojennej przewozu. Nie może on wynosić 
więcej aniżeli trzy  miesiące. W  przypadku  uchy ­
bień  przeciwko zarządzeniom  ustaw ow ym  lub za­
rządzeniom władz zezwolenie m ożna w każdym  
czasie odebrać.

(4) Zezwolenie m ożna uzależnić od w arunków  
lub zleceń.

(5) Na zezwolenie należy użyć przepisanych 
formularzy. Oryginał pozostaje u władzy udziela­
jącej zezwolenia, przebitkę o trzym uje  przedsię­
biorca.
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(6) Die Genehmigung ist fiir jedes K raftfah r-  
zeug (Lastzug) gesondert auszuste llen an d  auf den 
F a h r te n  mitzufiihren.

§ ^
Zustandigkeit 

untl Genebmigungsverfahren.
(1) Die Einzelgenehmigung w ird du rch  den fiir 

den Abgangsort der  F e rnbefo rde rung  oder  F ern -  
fah r t  zustan digen K re ishaup tm ann ,/  S tad thaupt-  
rnann, die zeitlich befriste te  Genehmigung durch  
don fiir den Abgangsort der  F ern b efo rd e ru n g  oder 
F e rn fa h r t  zustandigen Gouverneur des Distrikts  
erteilt.

(2) Die Genehmigung w ird ohne fórmliches 
V erfahren  nach  pflichtgcmafiem E rm essen  der 
B ehorde erteilt. Die Entscheidung  ist endgiiltig.

§ 4
Antragsberechiigung 

und Antragsverpflichtung.
(1) A ntragsberechtig t und  an t ragsverpflich te t 

ist der  K raft fahrzeughalte r.
(2) 1st der E insa tz von Beforderungsleistungen 

zugunsten  eines E insatzbegiinstigten gemaB §§ 1 ff. 
der  V erordnung iiber den E insa tz  im StraBen- 
verkehr  vom 20. F e b ru a r  1941 (VB1GG. S. 36) fu r  
langer  als eine W oche oder unbefr is te t  n ic h t  aus- 
driicklich zum  Zwecke d e r  D urchfi ih rung  von 
F em b e fo rd e ru n g en  (Fernfahrten) angeordnct und 
verlangt der E insatzbegiinstigte im Einzelfalle die 
Ausfiihrung von F em b e fo rd e ru n g en ,  so h a t  er 
und nicht der  K ra f t fah rzeugha lte r  die Genehmi­
gung zu beantragen.

§ 5
Abwicklung der Fernbeforderung  

(Fernfahrt).
(1) Liegt der  Bestirmmungsorl am  Sitz eines 

K re ishaup tm anns  /  S tad thaup tm anns ,  so ist der 
F a h r e r  verpflichtet,  sich dort wegen Riickladung 
zu meiden; andern fa lls  ha t  die Meldung bei dem 
K re ishaup tm ann  /S ta d th a u p tm a n n  zu erfolgen, 
dessen Sitz u n te r  Beri icksichtigung des Riickweges 
dem  B estim m ungsor t  am nachsten  liegt.

(2) Der gemaB Abs. 1 znstandige K re ishaup t­
m a n n  /  S tad th a u p tm a n n  k a n n  eine Riickladung 
oder Beiladung verm itte ln  oder anordnen . E r  k an n  
aucli s ta tt  der  vorgesehenen eine andere  Riick- 
ladung anordnen , w enn  diese besonders  wichtig 
und  unau fsch iebba r  ist.

(3) Der K re is h a u p tm a n n /S ta d th a u p tm a n n  soil 
sic.li bei der  V erm ittlung oder A nordnung der  Riick­
ladung  nach Moglichkeit der  Hilfe der L aderaum - 
leitstelle der S traBenverkehrs-Gesellschaft m .b .H .  
bedienen.

§ 6 
Ausnahmen.

(1) Die V orschriften  dieser A nordnung gelten 
n ich t  fiir F e m b e fo rd e ru n g e n  (Fernfahrten) m it 
eigenen N utzkra ftfah rzeugen  der W ehrm ach t ,  der 
W a f fe n - f f ,  der  Polizei, des Zollgrenzschutzes, des 
F o rs tschu tzkom m andos,  des Reichsarbeitsdienstes, 
der  D eutschen  Reichspost, der  D eutschen Post 
Osten, der  Deutschen Reichsbahn  und  der  Ost-

(6) Zezwolenie należy w ystawiać oddzielnie dla 
każdego po jazdu  mechanicznego (pociągu drogo­
wego) i należy je posiadać przy sobie w czasie 
jazd.

§ 3
W łaściw ość i postępowanie przy udzielaniu  

zezwoleń.
(1) Zezwolenia jednorazow ego udziela starosta  

p o w ia to w y /s ta ro s ta  miejski, w łaściwy z uwagi 
na  miejsce rozpoczęcia przewozu dalekobieżnego 
lub jazdy dalekobieżnej,  zezwolenia z te rm inem  
czasowo wyznaczonym  guberna to r  okręgu, w ła ­
ściwy z uwagi na  miejsce rozpoczęcia przewozu 
dalekobieżnego lub jazdy  dalekobieżnej.

(2) Zezwolenia udziela  się bez form alnego po ­
s tępow ania  według zgodnego z obowiązkiem u zn a­
n ia  władzy. Decyzja jest ostateczna.

§ 4
Uprawnienie do złożenia wniosku  

i obowiązek złożenia wniosku.
(1) U praw nionym  i obow iązanym  do złożenia 

w niosku  jest posiadacz po jazdu  mechanicznego.
(2) Jeżeli powołanie do świadczeń przew ozo­

wych n a  rzecz osoby korzys ta jące j  ze świadczenia 
zarządzono w m yśl §§ 1 i nast.  rozporządzenia  
o pow ołan iu  do świadczeń w ruchu  drogow ym  
z dnia 20 lutego 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 36) 
n a  czas dłuższy aniżeli jeden  tydzień  lub n a  czas 
nieoznaczony, nie w yraźnie  w celu uskutecznie­
n ia  przewozów dalekobieżnych (jazd dalekobież­
nych), a osoba korzys ta jąca  z świadczenia żąda 
w poszczególnym w y p ad k u  uskutecznien ia  p rze­
wozów dalekobieżnych, to ona a  nie posiadacz 
po jazdu  m echanicznego w inna  złożyć wniosek 
o zezwolenie.

§ 5
Tok przewozu dalekobieżnego 

(jazdy dalekobieżnej).
(1) Jeżeli m iejsce p rzeznaczenia  leży w siedzi­

bie s ta ros ty  powiatowego /  s tarosty miejskiego, to 
k ierowca jest obowiązany zgłosić się tam z uwagi 
na  ładunek  pow ro tny ; w p rzeciw nym  razie zgło­
szenie w inno  nas tąp ić  u s taros ty  powiatowego 
/s ta ro s ty  miejskiego, k tórego siedziba zna jdu je  się 
najbliżej m iejsca przeznaczenia z uwagi na  drogę 
powrotną.

(2) S tarosta  powiatowy / s t a r o s ta  miejski, w ła­
ściwy według ust. 1 może pośredniczyć przy ła ­
dunku  pow ro tnym  lub ładunku  dodatkow ym  albo 
zarządzić go. Może on również zarządzić zamiast 
p rzewidzianego inny  ładunek  powrotny, o ile jest 
on szczególnie w ażny  lub n iecierpiący zwłoki.

(3) P rzy  pośredniczeniu  przy  ła d u n k u  p o w ro t­
nym  lub zarządzeniu  go sta ros ta  p o w ia to w y / s ta ­
rosta  m ie jski powinien  w m iarę  możności ko ­
rzystać z pomocy K ierownictwa Rozdziału Spółki 
R uchu  Drogowego z ogr. odp.

§ 6 
W yjątki.

(1) Przepisy  niniejszego zarządzenia  nie odnoszą 
się do przewozów dalekobieżnych (jazd da leko­
bieżnych) w łasnym i uży tkow ym i po jazdam i m e­
chanicznym i .Sił Zbrojnych, W a f łe n - f f ,  Policji,  
Straży Pogranicza Celnego, Korpusu  O chrony  L a ­
sów, Służby P racy  Rzeszy, Niemieckiej Poczty 

) Rzeszy, Niemieckiej Poczty W schodu, Niemiec-
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b a h n  sowie m it den im Auftrag  der  Deutschen 
Reichsbahn und  der Oslbalin fab renden  Unter- 
nehm erkra ftfah rzeugen .  Den eigenen N utzkraft-  
fahrzeugen der W ehrm ach t,  der  W a ffe n -f f  und  
der Polizei s tehen die N utzk ra ftfah rzeuge  gleich, 
die sieli in dereń Verfiigungsgewalt befinden.

(2) Die Regierung des Generalgouvernem ents 
(H auptabteilung Innere  Verwaltung) k a n n  weilere 
A usnahm en  zulassen.

§ 7
Ermiichtigung.

Die G ouverneure  der  D istr ik te  w erden  er- 
machtigt, G u terbeforderungen  und  Falir ten  mit 
N u tzkra ftfah rzeugen  iiber e ineS trecke  von weniger 
ais 100 km  G esam tstraBenenlfernung von einer 
Genehmigung abhangig  zu maclien, und  zw ar mit 
Zustim m ung der Regierung des Generalgouver-_ 
nem ents  (Hauptab te ilung  Innere  Verwaltung) 
durcli A nordnung  allgem ein und  ohne diese Zu­
stim m ung du rch  Verfiigung im  Einzelfall.

§ 8
Inkrafttreten.

Diese A nordnung t r i t t  am  1. Septem ber 1943 
in Kraft.

K r a k a u ,  den 9. August 1943.

Regierung des Generalgouvernements 
Hauptabteilung Innere Verwaltung

In Vertretung 
S e h m i d

kiej Kolei Rzeszy i Kolei W schodnie j ja k  również 
po jazdam i m echanicznym i przedsiębiorców jeż­
dżących z polecenia Niemieckiej Kolei Rzeszy 
i Kolei W schodniej.  Na rów ni z w łasnym i użyt­
kow ym i pojazdam i m echanicznym i Sił Zbrojnych, 
W a f f e n - ^  i Policji s toją użytkowe pojazdy m e­
chaniczne, podlegające ich władzy dysponowania.

(2) Rząd Generalnego G ubernatorstw a (Główny 
W ydział Spraw  W ew nętrznych) może dopuścić 
dalsze wyjątki.

§ 7
Upoważnienie.

Upoważnia się guberna to rów  okręgów do uza­
leżniania przewozów tow arów  i jazd użytkowym i 
pojazdam i m echanicznym i na  przestrzeni m n ie j­
szej aniżeli 100 km  ogólnej odległości drogowej 
od zezwolenia, a m ianowicie za zgodą Rządu  Ge­
neralnego G ubernators tw a (Główny W ydział 
Spraw  W ew nętrznych) ogólnie drogą zarządzenia 
a bez tej zgody drogą decyzji w poszczególnym 
w ypadku.

§ 8
W ejście w  życic.

Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 
1 w rześnia 1943 r.

K r a k a u ,  dn ia  9 s ie rpnia 1943 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział Spraw W ewnętrznych

W  zastępstwie 
S c h m i d

A n o rd n u n g
iiber die Lohn- und Gehaltszahlung fiir ausfallende 
Arbeitsstunden bei Fliegeralarm  und Flieger- 

schaden.

Vom 10. August 1943.

A uf Grund des § 8 der  V erordnung iiber die 
Gestaltung der  Arbeitsbedingungen und  den Arbeits- 
schutz im G enera lgouvernem ent vom 31. Okto- 
ber  1939 (VB1GG. S. 13) in der  Fassung  vom 
26. Ju n i  1943 (VB1GG. S. 281) ordne ich an:

§ 1
Fliegeralarm .

(1) Die durch  F liegera la rm  an W erk tagen  aus- 
fallenden A rbeitss tunden  sind in der Regel durch 
N acharbe it  auszugleichen; die N acharbeit  ist auf 
die Werlctage von fiinf zusam m enhangenden , die 
Ausfalllage einsclilieBenden W ochen  zu verteilen.

(2) K onnen  die ausfa llenden Arbeitss tunden 
nich! du rch  N acha ibe i t  ausgeglichen werden, so 
ist die tarifliche Arbeitsvexgiitung einschlicfilich 
etwaiger Zulagen fiir die Ausfallzeit weiterzu- 
zahlen. Sie ist fe rner  weiterzuzahlen , w enn  der 
W erk lu ftschu tz le ite r  bere its  vor dem allgemeinen 
A larm eine E insc h ra n k u n g  der  Arbeit im Betriebe 
oder in einzelnen Betr iebsabteilungen angeordnet 
liat, oder w enn Beschaftigte infolge Fliegeralarm s

Z a r z ą d z e n ie
o w ypłacie wynagrodzenia i uposażenia za nie 
przepracowane godziny pracy w razie alarmu 

lotniczego i szkód lotniczych.

Z dnia 10 sierpnia 1943 r.

Na podstawie § 8 rozporządzenia o uno rm ow a­
niu w arunków  pracy oraz ochronie p racy  w Ge­
n era lnym  Gubernatorstwie z dn ia  31 paździer­
n ik a  1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 13) w brzm ieniu  
z dnia 26 czerwca 1943 r. (Dz. Rozp. GG. str. 281) 
zarządzam :

§ 1
Alarm lotniczy.

(1) Godziny pracy  nie p rzepracow ane w dniach  
roboczych w sku tek  a la rm u  lotniczego należy z r e ­
guły w yrów nać  p racą  dodatkową; pracę  dodat­
kową należy rozdzielić n a  dni robocze pięciu łą ­
czących się ze sobą tygodni obejm ujących  dni 
nie przepracowane.

(2) Jeżeli nie p rzepracow anych  godzin pracy nie 
można w yrów nać  p racą  dodatkową, należy dalej 
w ypłacać za nie p rzepracow any  czas ta ryfow e wy­
nagrodzenie za pracę  łącznie z ewentualnym i do­
datkami. Należy je ponadto  dalej wypłacać, je ­
żeli k ie row nik  fabrycznej obrony przeciwlotniczej 
już przed ogólnym a larm em  zarządził ogranicze­
nie pracy w zakładzie lub  w poszczególnych od­
działach zakładu, albo jeżeli skutkiem  a larm u  lot-
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den W eg zu ih re r  Arbeitss tatte nicht rechtzeitig 
an tre ten  konnten.

(3) Anlaufzeiten bis zu einer halben  Stunde 
nach  der E n tw an n m g ,  die zu r  Ingangsetzung der 
Arbeit e rforderl ich  werden, sind ebenfalls zu ver- 
giiten.

• §  2 

Fliegerschaden.
Fallen  Arbeitsplatze infolge Beschadigung oder 

Stillegung von Betrieben oder Betriebsabte ilungen 
durch Luftangrif fe  aus, .so sind die Beschiiftigten 
zunachs t  bei A ufraum ungs-  und  W iederher-  
ste llungsarbeiten  einzusetzen. F iir  die D auer dieser 
Beschaftigung ist die b isher  gezahlte tarifliche 
Arbeitsvergiitung einsclilieBlich etwaiger Zulagen 
weiterzuzahlen , langstens jedoch bis zum  Ablauf 
des 14. Arbeitstages nach  dem Tage, an  dem das 
schadigende Ereignis eingetreten  ist. 1st auch 
d ann  die A rbe itsau fnahm e im  Betriebe nicht 
moglich, so erlischt das Arbeitsverhaltn is  ohne 
Kiindigung, falls n ich t  zwischen dem  Betriebs- 
f i ih rer  und  dem Beschafligten etwas anderes 
vere inbar t  wird. 1st der  E insatz  bei A ufraum ungs-  
und  W iederhers te l lungsarhe iten  n ich t moglich, so 
sind die Beschiiftigten zu anderen  kriegswiclitigen 
Arbeiten im  Betriebe oder auBerhalb des Be- 
triebes heranzuziehen .  W ird  eine vom Arbeitsamt 
zugewiesene zum utbare  Arbeit w ah ren d  deT Aus- 
fallzeit n ich t angenom m en oder n ich t geleistet, 
so ist eine Vergiilung fiir ausfallende Arbeits- 
s tunden  nicht zu zahlen.

§ 3
Erstatlung von Betriigen bei Lohn- 

und G ehaltsausfalien an die Betriebe.
Tiber die E rs ta t tu n g  von Betragen  bei Lohn- 

und  Gehaltsausfiillen an die Betriebe ergelien be- 
sondere Bestim mungen.

§ 4
Inkrafttrelen.

Diese A nordnung  tr i t t  am Tage der  Verkiindung 
in Kraft.

K r a k a u ,  den 10. August 1943.

Der Leiter 
der Hauptabteilung Arbeit

in der Regierung des Generalgouvernements
In V ertre tung  

R h e t z

A nordnung
iiber die Durchfuhrung von Nacherhebungen zur 

Bodenbenutzungsei'hebim g 1943.

Vom 13. August 1943.

Auf G rund  des § 2 der  V erordnung iiber Boden- 
benutzungserhebungen  im Generalgouvernem ent 
vom 4. Marz 1942 (VB1GG. S. 116) wird ange- 
ordnet:

niczego za trudnien i nie mogli udać się w drogę 
do m ie jsc  swej p racy  we w łaściwym  czasie.

(3) Upływ czasu do pół godziny po odwołaniu 
alarm u, ^potrzebny do podjęcia pracy, należy ró w ­
nież wynagrodzić.

§ 2
Szkody lotnicze.

Jeżeli w sku tek  uszkodzenia lub un ie ruchom ie­
n ia  zak ładów  lub oddziałów zakładu  przez a taki 
pow ietrzne w arsz ta ty  pracy są n ieczynne,-na leży  
za trudn ionych  użyć n a jp ie rw  do robót związanych 
z up rzą tan iem  i nap raw ą .  Za czas tego za tru d n ie ­
nia należy dalej w ypłacać p łacone dotychczas wy­
nagrodzenie ta ryfow e za pracę łącznie z ew en­
tua lnym i dodatkam i, na jd łuże j  je d n ak  do up ływ u 
14 dn ia  pracy po dniu, w k tó ry m  nastąp iło  w y­
darzenie pow odujące szkodę. Jeżeli podjęcie p racy  
w zakładzie jest także wtedy niemożliwe, stosunek 
p racy  wygasa bez wypowiedzenia, o ile między 
k ierow nik iem  zakładu  i za trudn ionym  nie u m ó ­
wiono nic innego. Jeżeli niemożliwe jest użycie 
p rzy  robotach zw iązanych z up rzą tan iem  i n a ­
prawą, należy za trudn ionych  powołać do innych  
w ażnych pod względem w o jennym  robót w za­
kładzie lub poza zakładem. Jeżeli podczas nie 
p rzepracow anego  czasu nie zostanie przy ję ta  lub 
w ykonana  praca, k tó re j  m ożna w ym agać i k tó rą  
przydzielił u rząd  pracy, n ie  należy płacić w y n a ­
grodzenia za nie p rzepracow ane godziny pracy.

§ 3
Zwrot zakładom  kwot w ypłaconych z tytułu w y­
nagrodzeń i uposażeń za nie przepracowany czas.

W  spraw ie  zwrotu  zakładom  kw ot w ypłaconych 
z ty tu łu  w ynagrodzeń  i uposażeń  za nie p rz e p ra ­
cowany czas, w ydane  zos taną specja lne postano­
wienia.

§ 4
W ejście w życie.

Zarządzenie n iniejsze wchodzi w życie z dniem 
ogłoszenia.

K r a k a u ,  dnia 10 s ie rpnia 1943 r.

Kierownik  
Głównego W ydziału Pracy  

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa
W  zastępstwie 

R Ii c t z

Z arząd zen ie
w sprawie wykonania dodatkowych badań 

do badania nad użytkowaniem  gruntu 1943 r.

Z dnia 13 s ie rpn ia  1943 r.

Na podstawie § 2 rozporządzenia  o badan iach  
nad użytkow aniem  grun tu  w Generalnym  Guber­
na tors tw ie  z dnia 4 m arca  1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 116) zarządza się:
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§ 1
(1) E nde Septem ber 1943 f indet im gesamten 

G eneralgouvernem ent eine E rm itt lung  der  F lachen  
statt, au f  denen  Griiser zur  S am engew innung ge- 
e rn te t werden.

(2) Festzustellen sind von denG em eindebehorden  
bei den Betrieben die E rn te f lachen  zur  Sam en­
gewinnung der  folgenden Grasarten: Wiesen- 
schwingel, Rotschwingel, W iesenrispe, F ruc litbare  
Rispe, Gemeine Rispe, Kamm gras, Knaulgras, 
W iesenlieschgras (Timoihee), Deutsches Weidel- 
gras (englisches Raigras), W elsćhes W eidelgras 
(italienisches Raigras), Goldhafer, G latthafer  (fran- 
zósisches Raigras), W iesenfuchsschwanz, Weiclie 
u n d  W ehrlose  Trespe, Rohrglanzgras, WeiBes 
S trauBgras (Fioringras), sonstige Grasarten.

§ 2
(1) E nde O ktober 1943 f indet im gesamten Ge­

nera lgouvernem ent eine E rhebung  des Anbaues 
landw irtschafl l icher  Zwischenfriichte und  des 
Anbaues von F u tte rp f lanzen  zur Sam engew innung 
statt.

(2) Festzuste llen  sind von den Gemeinde- 
behorden  bei den  Betrieben

1. die Fliichen
a) der  Zwischenfriichte ais U ntcrsaa t  im Ge- 

treide oder ais S toppelsaat nacli Aberntung 
des Getreides, und  zw ar  Stoppelklee 
zur  F u t te rgew innung  und  zum  Unter-
pfliigen, F u t te rm o h re n  zu r  F u tte rgew in­
nung, Serradella  zur  F u tte rgew innung  und  
zum Unterpfliigen, Flirse zur  F u t te r ­
gewinnung, B itte rlup inen  zum Unter-
pfliigen, SiiBlupinen zu r  Futtergewinnung, 
andere  Hiilsenfriichte in Reinsaat und  in 
gemischtóm Anbau, Senf zu r  F u t te r ­
gew innung und  zum Unterpfliigen, Spor- 
gel und  Buchweizen zur Futtergewinnung, 
Sloppelriihen und Steckriihen, F u t te rkoh l 
u n d  sonstige Stoppelfriichte zur  F u t te r ­
gewinnung,

b) der W interzwisclienfriichte Aussaat Herbst 
1943, E rn te  vor  Bestellung der  H aupt-  
f ruch t 1944, und zwar W in term ischfruch t,  
Ink a rn a tk lee  (auch m it Beimischung von 
Griisern und  Hiilsenfriichten), W inter-  
roggen zur Griinfuttergewinnung, Raps und 
Riibsen zu r  F u t te rgew innung  im F r i ih ja h r  
und  sonstige landwirtschaftl iche Zwischen- 
friichte;

2. die F lachen  von Rotklee, WeiBklee, Schweden- 
klee, Gelbklee, H ornscholenklee , Luzerne, 
E sparse tte  und  W in terw icken  zur Samem- 
gewinnung.

§ 3
E nde O ktoher 1943 sind ferner  von den Ge- 

m eindebehorden  im Wege der Schatzung die An- 
bauflaclien  von W interroggen, W interweizen, 
W intergerste ,  W in te r rap s  und  W interr i ibsen  zu 
ermitteln.

K r a k a u ,  den 13. August 1943.

llegierung des Generalgouvernements
Hauptabtcilung Ernahrung und Landwirtschaft

In Vertretung 
A l b e r t

§ 1
(1) Z końcem  września 1943 r. w całym Gene­

ra lnym  G ubernatorstwie odbe.dzie się ustalenie 
powierzchni,  na  k tórych  zbiera się traw y celem 
uzyskania  nasion.

(2) W ładze gminne winny ustalić w zakładach 
powierzchnie zbiorów celem uzyskania nas ion n a ­
s tępujących rodzajów  trawy: kostrzewa łąkowa, 
kostrzew a czerwona, w yklina  łąkowa, w yklina  
żyżna, w yklina  zwyczajna, grzebienica, rzniączka 
pospolita  (kupkówka), b rza n k a  pas tew na (ty­
motka),  życica t rw a ła  (rajgras angielski), życica 
włoska (rajgras włoski), owsik złoty, ra jgras  
francuski,  wyczyniec łąkowy, stokłosa m iękka 
i bezbronna, mozga trzcinowata, mietlica rozło­
gowa k ra jow a  (mietlica biała), inne rodzaje traw.

§ 2
(1) Z końcem  październ ika 1943 r. odbędzie się 

w całym Generalnym  Gubernatorstwie badanie 
upraw y  rolnych m iędzyplonów i up raw y  roślin 
pas tew nych  do uzyskiw ania nasion.

(2) W ładze gminne winny ustalić w zakładach

1. powierzchnie
a) m iędzyplonów jako  wsiewu w zbożu lub 

jako  ścierniskowego wysiewu po zebran iu  
zboża, a m ianowicie koniczyny ściernisko­
wej do uzyskan ia  paszy oraz do zaorania, 
m archw i pastewnej do uzyskania  paszy, 
seradeli do uzyskan ia  paszy i zaorania, 
prosa  do uzyskan ia  paszy, łub inu  gorzkie­
go do zaorania, łub inu  słodkiego do uzy­
skania  paszy, innych .s t rączkow ych  w sie­
wie czystym i w mieszanej uprawie, 
gorczycy do uzyskania  paszy i do zaora­
nia, sporku  i gryki do uzyskania  paszy, 
rzepy ścierniskowej i wysadków  buraków , 
kapus ty  pas tewnej i innych  płodów ścier­
n iskow ych do uzyskan ia  paszy,

b) międzyplonów zimowego wysiewu jesien­
nego 1943 r., zbiór przed wysiewem zbio­
rów głównych 1944 r., a mianowicie p a ­
stewnej m ieszanki zimowej, inka rna tk i  
(także z dom ieszką traw  i strączkowych), 
ży ta  ozimego do uzyskania  zielonej p a ­
szy, rzepaku  i rzep iku  do uzyskan ia  paszy 
na wiosnę i innych  ro lnych  międzyplonów;

2. powierzchnie koniczyny czerwonej,  koniczy­
ny  białej, koniczyny szwedzkiej, koniczyny 
żółtej, kam anicy  rożkowatej,  lucerny, espar­
cety i w yki ozimej do uzyskania  nasion.

§ 3
Z końcem  październ ika 1943 r. władze gminne 

winny nad to  w drodze oszacowania ustalić łączne 
powierzchnie u p raw y  żyta ozimego, pszenicy ozi­
mej, jęczm ienia ozimego, rzepaku ozimego i rze­
p iku  ozimego.

K r a k a u ,  dnia 13 sierpnia 1943 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział W yżyw ienia i Rolnictwa

W  zastępstwie 
A l b e r t
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A n o rd n u n g
iiber Ausdehnung tier Schonzeit fiir Rebhiihner.

Vom 13. August 1943.

Auf Grund des § 13 Abs. 2 der  Jagdvero rdnung  
fiir das Generalgouvernem ent vom 13. Jun i  1940 
(VB1GG. I S. 203) ordne ich an:

§ 1
(1) Die Schonzeit fiir R ebhiihner w ird  fiir das 

J a g d ja h r  1943 in  den D istr ik ten  K r a k a u ,  
L u b l i n ,  R a d o  m  und  G a 1 i z i e n auf  das 
ganze J a h r  ausgedehnt.

(2) Im  D istr ik t  W a r s c h a u  dar f  die Jagd  auf 
R ebhiihner  n u r  im Monat Septem ber ausgeiibt 
werden.

§ 2
Diese A nordnung  tritt  am  Tage der  Verkiindung 

in Kraft.

K r a k a u ,  den 13. August 1943.

Z a r z ą d z e n ie
u rozciągnięciu czasu ochronnego na kuropatwy.

Z dnia  13 s ie rpn ia  1943 r.

Na podstawie § 13 ust. 2 rozporządzenia  ło ­
wieckiego dla Generalnego G ubernatorstw a z dnia 
13 czerwca 1940 r. (Dz. Rozp. GG. 1 str. 203) za­
rządzam :

§ 1
(1) Czas ochronny  na ku ropa tw y  rozciąga się 

na  rok  polow ania  1943 w Okręgach K r a k a u ,  
L u b l i n ,  R a d o m  i G a 1 i z i e n (Galicja) na 
cały rok.

(2) W  Okręgu W a rsch a u  wolno polować na 
k u ro p a tw y  tylko w m iesiącu wrześniu.

§ 2
Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 

ogłoszenia.

K r a k a u ,  dn ia  13 s ie rpn ia  1943 r.

Kierownik  
Głównego W ydziału Lasów  

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
Dr E i B f e 1 d t

Der Lciter 
der Hauptabteiłung Forsten  

in der Rcgierung des Generalgouvernements 
Dr. E i f l f e l d t

H e r a u s g e g e b e n  v o n  d e m  A m t  f t l r  G e s e t z g e b u n g  in  d e r  R e g i e r u n g  d e s  G e n e r a l g o u v e r n e m e n t s ,  K r a k a u  20, R e g i e r u n g s g e b a u d e  
D r u c k :  Z e i t u n g s v e r l a g  K r a k a u - W a r s c h a u  G . m . b . H . ,  K r a k a u ,  P o s t s t r a B e l .  E r s c h e i n u n g s w e i s e  : N a c h  B e d a r f .  B e z u g s -  
p r e i s  : H a l b j a h r l i c h  24,— Z l o ty  (12,— R M .) e in s c h l i e B l i e h V e r s a n d k o s t e n .  E i n z e l n u m m e r n  w e r d e n  n a c h  d e m U m f a n g b e r e c h n e t ,  
u n d  z w a r  b e t r a g t  d e r  P r e i s  j e  B l a t t  —,2 0 Z l o ty  (— ,1 0 R M .) . B e z le h e r  im  G e n e r a l g o u v e r n e m e n t  k o n n e n  d e n  B e z u g s p r e i s  a u f  d a s  
P o s t s c h e c k k o n t o  W a r s c h a u  N r .  400, B e z i e h e r  im  D e u t s c h e n  R e ic h  a u f  d a s  P o s t s c h e c k k o n t o  B e r l i n  N r .  41 800 e i n z a h le n .  A u s -  
11 e f  e r  u  n g  : F i i r  d a s  G e n e r a l g o u v e r n e m e n t  u n d  f t l r  d a s  D e u t s c h e  R e ic h  d u r c h  d ie  A u s l i e f e r u n g s s t e l l e  d e s  V e r o r d n u n g s b l a t t e s ,  
K r a k a u l ,  P o s t s c h l ie B f a e h l l- O . G e s c h a f t s r a u m e  d e r  A u s l i e f e r u n g s s t e l l e : K r a k a u , U n i v e r s i t S t s s t r a f i e IG. F t l r  d i e  A u s l e g u n g  d e r  

V e r o r d n u n g e n  is t  d e r  d e u t s c h e  T e x t  m a B g e b e n d .  Z i t i e r w e i s e :  V B IG G . ( f r f i h e r :  V e r o r d n u n g s b l a t t  G G P . I / I I ) .  
W y d a w a n y  p r z e z  U r z ą d  d la  U s t a w o d a w s t w a  w  R z ą d z ie  G e n e r a l n e g o  G u b e r n a t o r s t w a ,  K r a k a u  20, G m a c h  R z ą d o w y .  D r u k -  
Z e i t u n g s v e r l a g  K r a k a u - W a r s c h a u ,  S p ó łk a  z  o g r .  o d p . ,  K r a k a u ,  P o s t s t r a B e  1 . S p o s ó b  u k a z y w a n i a  s i ę :  w e d le  p o t r z e b y .  
P r e n u m e r a t a ,  p ó ł r o c z n a  24,— zł (12,— R M .) ł ą c z n ie  z  k o s z ta m i  p r z e s y ł k i .  E g z e m p l a r z e  p o j e d y n c z e  o b l i c z a  s ię  w e d łu g  o b j ę ­
to ś c i ,  a  m i a n o w ic i e  c e n a  z a  k a ż d ą  k a r t k ę  w y n o s i  — .20 z ł (—,10 R M .) . A b o n e n c i  w  G e n e r a l n y m  G u b e r n a t o r s t w i e  w p ła c a ć  m o g ą  
p r e n u m e r a t ę  n a  p o c z to w e  k o n to  c z e k o w e  W a r s c h a u  N r  400, a b o n e n c i  w  R z e s z y  N ie m ie c k i e j  n a  p o c z to w e  k o n t o  c z e k o w e  B e r l i n  
N r  41 800. W y d a w a n i e :  d la  G e n e r a l n e g o  G u b e r n a t o r s t w a  i d l a  R z e s z y  N ie m ie c k i e j  p r z e z  p l a c ó w k ę  W y d a w n i c z ą  D z ie n n ik a  
R o z p o r z ą d z e ń ,  K r a k a u  1, s k r y t k a  p o c z to w a  110. L o k a le  u r z ę d o w e  P la c ó w k i  W y d a w n i c z e j :  K r a k a u ,  U n i v e r s i t a t s s t r a B e  i6 . D la  
i n t e r p r e t a c j i  r o z p o r z ą d z e ń  m i a r o d a j n y  j e s t  t e k s t  n i e m ie c k i .  S k r ó t :  D z . R o z p . G G . ( d a w n i e j :  D z . r o z p .  G G P  I / I I )


